Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 812/2013)

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

1 Brand name Vaillant
2 Models | VIH RW 200/2 B

1l -

1] -

v -

\Y; -

VI -

| Il n v Vi

3 Hot water generation: Energy-efficiency class B - - - -
4 Heat retention losses w 52,0 - - - -
5 Cylinder volume / 185,0 - - - -
6 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
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Product information (in accordance with EU regulation no. 814/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VIH RW 200/2 B

1] -

11l -

\Y -

\Y; -

\ -

| ] n \ Vi
7 Cylinder volume 14 / 185,0 - - - -
8 Heat retention losses S w 52,0 - - - -
9 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

10 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.
1 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.
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(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an
anderer Stelle aufgeflihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Prifbedingungen resultieren. MaRgeblich und gliltig sind
allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen
fur die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs-
und Installationsanleitungen. (10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung,
Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der
Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus
unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5)
Volumen del acumulador (6) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las
especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a
las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas
informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al
montaje, instalaciéon y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacién. Es imprescindible leer y seguir las
indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacion relativo
al montaje, instalacion, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en
las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las
condiciones de comprobacion pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los
unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume
du ballon (6) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux
directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses
conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes
d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent dans les notices d'utilisation et
d'installation. Lisez et observez les notices d'utilisation et d’installation. (10) Lisez et observez les notices d'utilisation et d’installation pour le
montage, l'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes les données qui figurent dans les
informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent
dans ces informations produit sont valables et pertinentes.

(1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6)
Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle
informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i
dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8) Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per
montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni di uso e
installazione. (10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio,
riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive
europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo
diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in
de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op
andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in
deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle specifieke maatregelen voor de montage, installatie en
onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in
acht. (10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door
en neem ze in acht. (11) Alle gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen.
Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend
en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywno$ci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objetos$¢
zasobnika (6) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglgdnieniem zalecen dyrektyw europejskich.
Ro6znice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu moga wynikaé z innym warunkéw badania. Miarodajne i
obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty ciepta przy zatrzymaniu (9)
Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi. Nalezy przeczyta¢
i przestrzega¢ instrukcji instalacji i obstugi. (10) Nalezy przeczytaé i przestrzegacé instrukgiji instalacji i obstugi dotyczgcych montazu,
instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z
uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu moga wynikaé z
innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

(1) Nome da marca (2) Modelos (3) Producéo de agua quente: classe de eficiéncia energética (4) Poténcia de manutengédo (5) Volume do
acumulador (6) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagao das especificagbes das
diretivas europeias. As divergéncias em relagéo a informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste
diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos nestas informagdes sobre o produto. (7) Volume do
acumulador (8) Poténcia de manutengéo (9) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagédo e manutengéo estao descritas nos
manuais de operagao e instalagdo. Leia e respeite os manuais de operacao e instalagédo. (10) Leia e respeite os manuais de operagéo e
instalagao relativamente a montagem, instalagéo, manutenc¢éo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminagao. (11) Todos os dados incluidos nas
informacdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagao das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagdo a
informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo
apenas os que estdo contidos nestas informagdes sobre o produto.

(1) Teproecko HaumeHoBaHwue (2) Mogenu (3) MNpon3BoACTBO Ha ToNMa BoAa: Knac Ha eHepruiiHaTa edekTuBHocT (4) 3ary6u npu
nopAbpXaHeTo Ha TonnuHata (5) Obem Ha BogocbabpXKaTens (6) Bcuykn cbabpxalum ce B MHGoOpMaumsTa 3a NpoaykTa AaHHK ca
yCTaHOBEHU NpU M3Non3BaHe Ha NpeanvMcaHnaTa Ha EBponelickuTe ampekTuem. Pasnuku cnpsiMo NocoyYeHa Ha Apyro MSCTO MHdopmauums 3a
npogyKTa mMoraT Aa ce rnonyyart oT pasfMyHUTe yCroBusi Ha UsnuTaHme. MepoaaBHV v BanvaHU ca camo CbAabpXXalluTe ce B Tasu
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nHopMaLumsa 3a npoaykTa AaHHW. (7) Obem Ha BopgocbabpxaTens (8) 3arybu npu nogabpxaHeTo Ha TonnuHata (9) Benuku cneumndunyHmn
npeanasHy MEpKU 3a MOHTaXa, MHCTanMpaHeTo U NoaapbXxKaTa ca OnMcaHy B pbKOBOACTBATA 3a ekcrnoatauusi u uHctanvpaxe. MNpoyeteTe n
cnassanTe pbKOBOACTBATa 3a ekcnnoataums u nHctanupate. (10) MpoyeTeTe 1 cnasBaliTe pbKOBOACTBATA 3a eKcnoarauus U uHctanupaHe
BbB Bpb3Ka C MOHTaXa, MHCTanupaHeTo, noaapbXKkarta, AeMOoHTaxa, peLuknmpaHeTo n/vnv npegasaHeTo 3a otnagbum. (11) Benykn
cbabpXalm ce B MHGOpMaumMsaTa 3a NpoayKTa AaHHW ca yCTaHOBEHW NPy U3Non3BaHe Ha npegnucaHusTa Ha EBponencknte gupekTuBun.
Pa3znuku cnpsimo nocodeHa Ha Apyro MSCTo MHdOopMaLumMs 3a NpodykTa MoraT Aa ce nonyyat OT pasfiMyHMUTe YCroBUS Ha U3nuTaHue.
MepopgaBHu 1 BanuaHu ca camo CbabpXalluMTe ce B Ta3n MHOopMaLmMs 3a NpoayKTa AaHHW.

(1) Nazev znacky (2) Modely (3) Ohrev teplé vody: tfida energetické ucinnosti (4) Ztraty zadrzeného tepla (5) Objem zasobniku (6) VSechna
data obsazend v informacich o vyrobku byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku
uvedenym na jiném misté& mohou byt dusledkem rdznych zkusebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto
informacich o vyrobku. (7) Objem zasobniku (8) Ztraty zadrzeného tepla (9) VSechna specificka opatfeni pro montaz, instalaci a idrzbu jsou
popsana v navodech k obsluze a instalaci. Pfe¢téte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci. (10) Prec¢téte a dodrzZujte navody k obsluze

a instalaci pro montaz, instalaci, adrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (11) VSechna data obsazena v informacich o vyrobku byla
zjiSténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt
dasledkem riznych zkusebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.

(1) Ovopaaia pdpkag (2) MovtéAa (3) Mapaywyn {eaTol vepou: KaTnyopia evEPYEIAKRG aTTddoong (4) ATTwAeieg diaTipnang BeppdTnTag (5)
‘Oykog TapIeuTAPa (6) Ta dedopéva TToU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIEG TTPOIBVTOG £XOUV BIOKPIBWOET PE TN XPOoN TWV OTTAITACEWY TWV
EupwTraikwyv Odnyiwv. EVOExeTal va TTPOKUTITOUV SIaPOPEG OE OXEON HE AVOPEPOUEVES TTANPOPOPIES TTPOIOVTWY T€ GAAN BE€an Adyw
BIOPOPETIKWY TTPOUTTOBETEWV EAEyXOU. MOVO Ta TTEPIEXOUEVA BESOUEVA OTIG TTAPOUCEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG EiVal TNUAVTIKA KAl €XOUV 10XU.
(7) Oykog Tapieutnpa (8) ATrAEIEG dlatApnong BeppdTNTag (9) Ta CUYKEKPIPEVA TTPOANTITIKG PETPA YIO TRV OUVOPHOASGYNOT, EYKATACTAGCT KAl
guvTAPNON TTEPIYPAPOVTAI OTIG 0dNYieg AeiIToupyiag kai eykatdataong. AlaBadere kai Tnpeite TIG 0dnyieg Asitoupyiag Kai eykatdoTaong. (10)
AlaBageTe Kal TNPEITE TIG 0ONYieG AEITOUPYIOG Kal EYKATACTAONG OXETIKA PE TNV OUVAPPOASYNOT, EYKATAOTACH, GUVTHPNON,
amoouvappoAdynon, avakUkAwaon kai/f amméppiyn. (11) Ta dedopéva TTou TrEPIEXOVTaIl OTIG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG £XOUV DIaKPIBWOE pE TN
Xpnon Twv atraimioewy Twv Eupwraikwv Odnyiwv. Evdéxetal va TTpoKUTITOUV JIOQOPEG O€ OXEDN UE AVAPEPOUEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWYV
o€ GAAn B€on AOyw BIa@opeETIKWY TTPOUTTOBETEWY EAEyXOU. MOVO Ta TTEpIEXOPEVA DEDOPEVA OTIG TTAPOUCES TTANPOYOPIES TTPOIGVTOG Eival
ONUAVTIKG Kail €Xouv 10XU.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6)
Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o
proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli€itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeci su jedino podaci sadrzani u
ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja topline (9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu,
instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (10) Progitajte i slijedite
upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima
navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razlicitih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaze¢i su jedino podaci sadrzani u ovim
informacijama o proizvodu.

(1) Markanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok
kozott felsorolt 0sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek el6irdsainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szereplé
termékinformaciokhoz képest eltérések addédhatnak az eltéré vizsgalati koriilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacioban
megadott adatok mértékadoak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandd veszteség (9) A szereléssel, telepitéssel és karbantartassal
kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az izemeltetési és
szerelési Utmutatokat. (10) Olvassa el és tartsa be az Uzemeltetési és szerelési Utmutatdk szereléssel, telepitéssel, karbantartassal,
szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok k6zott felsorolt dsszes adatot
az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepld termékinformacidkhoz képest eltérések
addédhatnak az eltérd vizsgalati kdrilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacidoban megadott adatok mértékadoak és érvényesek.
(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanije tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara
(6) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu
na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli€itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo
podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere
za montaZzu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (10) Procitajte i
sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaZze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o
proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razlicitih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su
sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Izgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina
zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede
informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti
podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju toplote (9) Vsi specifi¢ni ukrepi za
montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in
montazo. (10) Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali
odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike
glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti
podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

(1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika
(6) VSetky udaje obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach

o vyrobku, ktoré su uvedené na inom mieste, m6zu pramenit z rozdielnych ski$obnych podmienok. Smerodajné a platné su iba udaje
obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania tepelného stavu (9) VSetky Specifické opatrenia
tykajuce sa montaze, instalacie a Udrzby su opisané v navode na obsluhu a instalaciu. Precitajte si a dodrZiavajte navody na obsluhu

a instalaciu. (10) Preditajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu tykajuce sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a /
alebo likvidacie. (11) VSetky udaje obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri
informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu pramenit z rozdielnych skiSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba
udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.

(1) Hassa mapku (2) Mogeni (3) MpurotyBaHHsi rapsiyoi BOAM: Knac eHepreTuyHoi ecpekTuBHOCTI (4) BTpatu Ha nigTpumanHs Tenna (5) O6'em
HakonuyyBaya (6) Bci xapakTepmncTukm, Wo MicTATbCS B iHpopMaLinHux maTepianax Ao BMpoby, BU3Ha4eHi i3 3acTocyBaHHAM NpUnucis
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€BPOMNEeNCbKNX AMPEKTUB. FAKLLO iHdopMmaLis npo BUPIO 3 iHLWMX iHopMaLiiHMx MaTepianis 4o Bupoby BiapisHAETbCS, Lie Moxe ByTn
CMPUYMHEHO iHLUMMM YMOBaMM NPOBEAEHHS BUNpobyBaHb. BuaHavanbHUMK Ta AiNCHAMY € NKLLE XapaKTepUCTUKK, L0 MICTATLCS B LIMX
iHbopmauinHnx maTtepianax go Bupoby. (7) O6'em Hakonuuysada (8) BrpaTu Ha nigTpumanHs Tenna (9) Bci cneumdivni 3axoam wopno
MOHTaXYy, BCTAHOBIIEHHS Ta TEXHIYHOrO 06CMNyroByBaHHsi onvcaHi B NocibHukax 3 ekcnnyarauii Ta BCTaHOBNeHHs. [MpouuTtaiite nocibHmkm 3
ekcnnyarauii Ta BCTaHOBMEHHS | AoTpumyiTecs ix. (10) MpoyunTaiiTe po3giny nocibHUKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBMEHHS, LLO CTOCYOTbCS
MOHTaXYy, BCTAHOBIIEHHS, TEXHIYHOrO 06CMNYroByBaHHS, AEMOHTaXY, BTOPUHHOI Nepepobku Ta / um yTunisadii i gotpumyntecs ix. (11) Bel
XapaKTepUCTMKM, WO MICTATbCS B iHOpMaLiiHUX MaTepianax 4o BUPOOY, BU3HAYEHI i3 3aCTOCyBaHHSM NPUNUCIB €EBPONENCHKUX AUPEKTUB.
Akwwo iHpopmauis npo BMpI6 3 iHWKX iHopMaLiiHNX MaTepianiB 4o BUPOOY BiAPI3HSETLCS, Lie MoXe ByTW CNPUYNHEHO iHWIMMK yMOBaMmn
npoBefeHHs1 BUNpobyBaHb. BuaHavanbHUMK Ta AINCHUMM € NWLLE XapaKTEPUCTUKK, WO MICTATLCS B LMX iHOpMaUiiHUX MaTepianax oo
BUPOOY.

(1) Maerkenavn (2) Model (3) Varmtvandsproduktion: energieffektivitetsklasse (4) Varmholdningstab (5) Beholdervolumen (6) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre
produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse
og er gyldige. (7) Beholdervolumen (8) Varmholdningstab (9) Alle specifikke foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og
vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne. Laes og fglg drifts- og installationsvejledningerne. (10) Lees og felg drifts-
og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (11) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre
produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse
og er gyldige.

(1) Mark (2) Mudelid (3) Kuumaveetootmine: energiasaastlikkusklass (4) Soojushoiukaod (5) Salvesti maht (6) Kdik andmed tooteinfos on
maératud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vbivad tuleneda erinevatest
kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed. (7) Salvesti maht (8) Soojushoiukaod (9) Koéik
spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige
kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (10) Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel,
demonteerimisel, ringlussevétul ja/voi jadtmekaitlusel. (11) Kdik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades.
Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed.

(1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) LAmpiman kayttéveden valmistus: energiatehokkuusluokka (4) Seisontahaviét (5) Varaajan tilavuus (6) Kaikki
naiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat
johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia. (7) Varaajan tilavuus (8)
Seisontahavitt (9) Kaikki kokoamista, liitdntdja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kaytto- ja
asennusohjeissa. Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita. (10) Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis-
asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierratys- ja havitysohjeita. (11) Kaikki ndiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan unionin direktiivien
maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen
arvot ovat maaraavia ja patevia.

(1) pre€zime (2) modeli (3) tdens sildiSana: energoefektivitates klase (4) pastavigie siltuma zudumi (5) glabasanas tilpums (6) Visi informacija
par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par
razojumu var bat iegdta, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. Noteico$i un pareizi ir dati, kas noradtti $aja informacija par razojumu.
(7) glabasanas tilpums (8) pastavigie siltuma zudumi (9) Visi Tpasie pasakumi attieciba uz montazu, uzstadi§anu un tehnisko apkopi aprakstiti
ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumos. Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumus. (10) Izlasiet un ievérojiet
ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumus par montazu, uzstadi$anu, tehnisko apkopi, demontazu, otrreizéjo izmanto$anu un/vai
likvidéSanu. (11) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita
atskiriga informacija par razojumu var bt iegdta, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. NoteicoSi un pareizi ir dati, kas noraditi Saja
informacija par razojumu.

(1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Vandens $ildymas: vartojimo efektyvumo klasé (4) Silumos i§laikymo nuostoliai (5) Rezervuaro talpa
(6) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie
gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros sglygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti
duomenys. (7) Rezervuaro talpa (8) Silumos i§laikymo nuostoliai (9) Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés prieZitiros priemonés
aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (10) Perskaitykite ir laikykités
eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés priezidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo
nurodymy. (11) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai
informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros saglygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie
gaminj pateikti duomenys.

(1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga
data, som ingar i produktinformationerna har faststéllts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som
anges pa andra stallen kan bero pa olika testférutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga. (7)
Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsforluster (9) Alla specifika anordningar fér montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och
installationsmanualerna. Las och folj drifts- och installationsmanualerna. (10) Las och f6lj drifts- och installationsmanualerna géllande
montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som ingar i produktinformationerna har
faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stallen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga.
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